
Utility Molle-Rig incl. belt (80cm)

Well-padded belt with Molle system, ideal to carry the Ulfhednar Molle bags
safely and comfortably. Breathable material on the inside, robust Cordura on
the outside. Wide buckle and additional D-rings.

 
Available in two lenghts:
 
S/M 80cm
L/XL 100cm

Attributes

Name: ULFHEDNAR Utility Molle-Rig incl. belt (80cm)
Manufacturer: ULFHEDNAR
Product no.: EU2002449
Mfr. No.: UH222-S/M
Size: S/M
Delivery weight: 0.48kg
EAN: 0745114707376
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Sicherheitshinweise für das ULFHEDNAR Utility
MolleRig inkl. Gürtel
Einführung
Willkommen zu Ihrem ULFHEDNAR Utility MolleRig inkl. Gürtel. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine
sichere und bequeme Möglichkeit zu bieten, Ihre Molle Taschen zu tragen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die beabsichtigte Verwendung geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um Verletzungen zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn er beschädigt ist.
Tragen Sie das Produkt nicht über scharfen oder spitzen Objekten.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel sicher und fest sitzt, um ein Verrutschen während der Nutzung zu
vermeiden.
Vermeiden Sie übermäßige Lasten, die das Produkt überlasten könnten.
Verwenden Sie den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Gurtanpassung:1.

Stellen Sie sicher, dass der Gürtel auf die gewünschte Länge eingestellt ist (S/M 80cm oder L/XL
100cm).
Führen Sie das Ende des Gürtels durch die Schnalle und ziehen Sie an, um den Gürtel zu sichern.

Befestigung von Molle Taschen:2.

Führen Sie die Molle Taschen durch die Molle Schlaufen des Gürtels.
Stellen Sie sicher, dass die Taschen fest sitzen und nicht verrutschen.

Tragen des Gürtels:3.

Legen Sie den Gürtel um die Taille und sichern Sie die Schnalle.
Überprüfen Sie, ob der Gürtel bequem sitzt und nicht drückt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Trennen Sie Materialien, wenn möglich, um Recycling zu ermöglichen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den autorisierten
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



ULFHEDNAR Utility MolleRig Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the ULFHEDNAR Utility MolleRig. This product is designed to provide a safe and
comfortable way to carry your Molle bags. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper
use and to minimize any risks associated with the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the MolleRig for any signs of wear or damage before each use.
Keep the product out of reach of children to prevent accidental injury.
In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and contact customer support.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the MolleRig beyond its intended capacity.
Ensure that all buckles and Drings are securely fastened before use.
Avoid using the product in extreme weather conditions that may compromise its integrity.
When using the MolleRig while engaging in physical activities, be aware of your surroundings to prevent
accidents.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Product1.

Carefully remove the MolleRig from its packaging.
Inspect the product for any visible damage or missing parts.

Adjusting the Belt2.

Select the appropriate length for your waist size (S/M 80cm or L/XL 100cm).
To adjust the belt, slide the buckle to the desired position and ensure it is securely locked in place.

Attaching Molle Bags3.

Align the Molle bags with the Molle webbing on the belt.
Slide the attachment points through the webbing and secure them tightly.
Check that the bags are firmly attached before use.

Wearing the MolleRig4.

Position the belt around your waist and fasten the buckle.
Adjust the fit to ensure comfort without compromising mobility.
Doublecheck that all attachments are secure.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding textile and plastic waste.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the product in general waste if it contains hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please contact your local ULFHEDNAR representative or
visit the official website for more information.

By following these guidelines, you can ensure your safety and the longevity of the ULFHEDNAR Utility MolleRig.
Thank you for your attention to these important instructions.



Instrucciones de Seguridad para el Cinturón
ULFHEDNAR Utility MolleRig
Introducción
Gracias por elegir el cinturón ULFHEDNAR Utility MolleRig. Este producto está diseñado para ofrecerte una
forma segura y cómoda de llevar tus bolsas Molle. A continuación, encontrarás importantes instrucciones de
seguridad y uso que debes seguir para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el cinturón.
Inspecciona el cinturón antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el cinturón si encuentras alguna parte dañada.
Mantén el cinturón fuera del alcance de los niños cuando no esté en uso.
Si el cinturón se moja, sécalo completamente antes de usarlo nuevamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el cinturón únicamente para el propósito previsto: llevar bolsas Molle.
No sobrecargues el cinturón con un peso excesivo; sigue las recomendaciones del fabricante sobre la
capacidad de carga.
Ajusta el cinturón de manera que se ajuste cómodamente a tu cintura, pero sin estar demasiado
apretado.
Evita el contacto con objetos afilados que puedan dañar el material.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Cinturón:1.

Desenrolla el cinturón y colócalo alrededor de tu cintura.
Asegúrate de que el lado acolchado esté en contacto con tu piel para mayor comodidad.

Ajuste:2.

Utiliza la hebilla ancha para asegurar el cinturón en su lugar.
Ajusta el cinturón hasta que esté firme, pero no incómodo.

Colocación de Bolsas Molle:3.

Asegúrate de que las bolsas Molle estén correctamente aseguradas en el sistema Molle del
cinturón.
Verifica que las bolsas estén bien sujetas antes de moverte.

Mantenimiento:4.

Limpia el cinturón con un paño húmedo y jabón suave si es necesario.
No uses productos químicos agresivos que puedan dañar el material.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el cinturón, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Si es posible, recicla el material según las regulaciones locales de reciclaje.



No arrojes el cinturón en la basura común si contiene componentes que puedan ser reciclados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas reportar un problema, asegúrate de
contactar a un punto de contacto de la UE. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad a través
de la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y
satisfactorio de tu cinturón ULFHEDNAR Utility MolleRig.



Guide de Sécurité pour le MolleRig ULFHEDNAR
Introduction
Merci d'avoir choisi le MolleRig ULFHEDNAR. Ce produit est conçu pour offrir un confort et une sécurité optimaux
lors du transport de sacs Molle. Il est important de suivre les instructions de sécurité cidessous pour garantir
une utilisation correcte et sécurisée.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le MolleRig est utilisé uniquement pour son but prévu : transporter des sacs Molle.
Vérifie régulièrement l’état du MolleRig pour t’assurer qu’il n’y a pas de dommages visibles.
Ne pas utiliser le MolleRig si tu constates des signes d’usure ou de défaillance.
Garde le MolleRig hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surcharge pas le MolleRig avec des objets lourds ou encombrants qui pourraient compromettre sa
structure.
Assuretoi que le MolleRig est correctement ajusté avant de l'utiliser pour éviter les blessures.
Évite de porter le MolleRig dans des environnements dangereux ou à proximité de sources de chaleur.
Ne pas utiliser le MolleRig pour des activités qui nécessitent une sécurité renforcée, comme les sports
extrêmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement de la Ceinture :1.

Place la ceinture autour de ta taille.
Ajuste la boucle pour un maintien confortable, mais sécurisé.
Assuretoi que la ceinture ne glisse pas lorsque tu bouges.

Fixation des Sacs Molle :2.

Utilise le système Molle pour attacher les sacs.
Assuretoi que chaque sac est bien fixé et ne peut pas se détacher facilement.
Vérifie que les anneaux en D sont bien en place pour une utilisation optimale.

Entretien :3.

Nettoie le MolleRig avec un chiffon humide pour enlever la saleté.
Évite d’utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériel.

Instructions d'Élimination
Lorsque le MolleRig n'est plus utilisable, assuretoi de le jeter de manière responsable.
Ne pas jeter le produit dans la nature.
Informetoi sur les options de recyclage disponibles dans ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, n'hésite pas à consulter le site officiel
de l'entreprise ou à contacter leur service client. Assuretoi de conserver cette notice pour référence future.



Merci de ta confiance dans le MolleRig ULFHEDNAR. En suivant ces directives, tu peux profiter de ton produit en
toute sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il MolleRig ULFHEDNAR
Introduzione
Grazie per aver scelto il MolleRig ULFHEDNAR. Questo prodotto è progettato per offrire un trasporto sicuro e
comodo delle borse Molle Ulfhednar. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto
e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il MolleRig per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti o è danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini per evitare incidenti.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo della Taglia: Assicurati di scegliere la lunghezza corretta del cinturino (S/M 80cm o L/XL
100cm) per una vestibilità sicura.
Uso del Sistema Molle: Verifica che le borse siano correttamente fissate al sistema Molle per evitare
che si stacchino durante l'uso.
Carico Massimo: Non sovraccaricare il MolleRig oltre le specifiche raccomandate per evitare rotture o
incidenti.
Condizioni Ambientali: Evita l'uso del prodotto in condizioni estreme (es. temperature molto elevate o
basse) che potrebbero compromettere la sua integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare il Cinturino:1.

Regola il cinturino in modo che sia ben aderente ma confortevole.
Assicurati che la fibbia sia ben chiusa e sicura.

Fissare le Borse Molle:2.

Posiziona le borse Molle sui ganci del sistema Molle.
Assicurati che siano fissate correttamente tirando le cinghie di sicurezza.

Controllo Finale:3.

Prima di utilizzare il MolleRig, controlla che tutte le borse siano saldamente attaccate e che il
cinturino sia ben allacciato.
Fai una prova di movimento per assicurarti che non ci siano interferenze o rischi di caduta.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità alle normative locali sui rifiuti.
Se possibile, riutilizza o ricicla i materiali del prodotto per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito
web ufficiale di ULFHEDNAR.



ULFHEDNAR Utility MolleRig Bruksanvisning for
Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte ULFHEDNAR Utility MolleRig. Dette produktet er designet for å gi komfort og sikkerhet
under bruk. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle deler av produktet er intakte før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Bruk produktet kun i henhold til de angitte bruksanvisningene.
Hold produktet unna brannkilder og skarpe gjenstander.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til personskader.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Kontroller at beltet er riktig festet før du bruker det.
Ikke overbelast beltet med mer enn det anbefalte vekten.
Unngå å bruke beltet under aktiviteter som kan føre til fall eller skader.
Sørg for at alle Molleposer er sikkert festet til beltet før bruk.
Bruk kun Molleposer fra ULFHEDNAR for å sikre kompatibilitet og sikkerhet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av beltet:1.

Juster beltet til ønsket lengde (S/M 80cm eller L/XL 100cm).
Fest beltet rundt midjen og lukk spennen sikkert.

Festing av Molleposer:2.

Velg ønsket Mollepose.
Plasser posen i Mollesystemet på beltet.
Trekk stroppene gjennom festepunktene og stram dem for å sikre posen på plass.

Bruk av beltet:3.

Når beltet er på plass, test at det sitter godt og er komfortabelt.
Last beltet med nødvendige Molleposer, men unngå overbelastning.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utgått eller ikke lenger er i bruk, må det kastes på en ansvarlig måte.
Sjekk lokale retningslinjer for avfallshåndtering for tekstiler og plast.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetshenvendelser.



Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din trygghet og tilfredshet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla ULFHEDNAR Utility
MolleRig incl. belt
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ULFHEDNAR Utility MolleRig incl. belt. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wygodzie użytkowania. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa,
aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W razie zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń,
zaprzestań jego używania.
Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. Upewnij się, że dzieci nie mają dostępu do produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przeciążaj pasa. Używaj go zgodnie z jego maksymalnymi zaleceniami.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał.
Nie używaj pasa w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność.
Zawsze sprawdzaj, czy klamra i pierścienie D są prawidłowo zapięte przed użyciem.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Pasa:1.

Upewnij się, że pas jest odpowiedniej długości dla Twojego obwodu.
Przeciągnij pas przez odpowiednie pętle Molle na torbie, którą zamierzasz nosić.
Zablokuj klamrę, upewniając się, że jest dobrze zapięta.

Użytkowanie Pasa:2.

Zakładaj pas na biodra, tak aby był wygodny, ale nie za luźny.
Dostosuj długość pasa, aby zapewnić odpowiednie wsparcie i komfort.
Używaj dodatkowych pierścieni D do mocowania dodatkowych akcesoriów.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to spowodować uwolnienie szkodliwych substancji.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania
informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



ULFHEDNAR Utility MolleRig Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa ULFHEDNAR Utility MolleRigin käyttöohjeisiin. Tämä vyö on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja
turvallisuutta Mollejärjestelmällä varustettujen laukkujen kantamiseen. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista säännöllisesti kaikki kiinnitykset ja soljet varmistaaksesi, että ne ovat kunnossa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Vältä käyttämästä vyötä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumisateessa.
Älä ylikuormita vyötä, sillä se voi heikentää sen kestävyyttä ja turvallisuutta.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua käytön aikana, poista tuote välittömästi.
Varmista, että vyö on säädetty oikein ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Aseta vyö vyötärölle ja varmista, että se on mukavasti paikallaan.
Kiinnitä solki varmistaaksesi, että vyö pysyy paikoillaan.
Tarkista, että Drenkaat ovat helposti saavutettavissa ja kunnossa.

Käyttö2.

Käytä vyötä vain Mollejärjestelmällä varustettujen laukkujen kantamiseen.
Säädä vyö tarpeen mukaan varmistaaksesi mukavuus ja tuki.
Varmista, että kaikki laukut ja varusteet on kiinnitetty turvallisesti.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista,
että käytät EU:n turvallisuusportaalin tarjoamia resursseja, jos epäilet tuotteen turvallisuutta tai haluat ilmoittaa
vaarallisista tuotteista.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että ULFHEDNAR Utility
MolleRig tuote tarjoaa sinulle parhaan mahdollisen käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för ULFHEDNAR Utility
MolleRig
Introduktion
Tack för att du valt ULFHEDNAR Utility MolleRig. Denna produkt är designad för att ge en säker och bekväm
bärlösning för Ulfhednar Molleväskor. För att säkerställa din säkerhet och produktens effektivitet, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en torr och sval plats för att bevara dess kvalitet.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper om den inte används på ett säkert sätt.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid bältet korrekt och se till att det är ordentligt fastsatt innan användning.
Undvik att överbelasta bältet med mer vikt än det är designat för, vilket kan leda till skador.
Kontrollera att alla spännen och Dringar är ordentligt fastsatta innan du använder produkten.
Använd endast bältet för dess avsedda syfte. Använd inte produkten för aktiviteter som kan orsaka
skador.
Var medveten om omgivningen när du använder produkten, särskilt om det finns rörliga delar eller andra
personer i närheten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bältet:1.

Ta bort bältet från förpackningen och kontrollera att alla delar är intakta.
Justera bältets längd efter behov (S/M 80cm eller L/XL 100cm).
Fäst bältet runt midjan och dra åt spännet tills det sitter bekvämt men säkert.

Användning av Mollesystemet:2.

Fäst Molleväskor på bältet genom att tråda remmarna genom Molleslitsarna.
Kontrollera att väskorna sitter ordentligt fast innan du använder dem.
Fördela vikten jämnt över bältet för att säkerställa stabilitet och komfort.

Underhåll:3.

Rengör bältet med en fuktig trasa vid behov.
Undvik att använda starka kemikalier eller blekmedel som kan skada materialet.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av textilprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre säker att använda, se till att den destrueras på ett sätt som
förhindrar att den används av andra.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerheten kring ULFHEDNAR Utility MolleRig, vänligen kontakta tillverkaren
eller den lokala återförsäljaren. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för
snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda ULFHEDNAR Utility MolleRig på ett säkert
sätt kan du njuta av dess funktionalitet och komfort.



ULFHEDNAR Utility MolleRig incl. belt (80cm)
Návod pro bezpečné použití
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení ULFHEDNAR Utility MolleRig. Tento opasek je navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a pohodlné nošení tašek Ulfhednar Molle. Abychom zajistili vaši bezpečnost a spokojenost při
používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Zkontrolujte výrobek na poškození před každým použitím. Pokud je výrobek poškozen, nepoužívejte ho.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nehod nebo úrazů okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nikdy nepoužívejte opasek, pokud je poškozen nebo má jakékoli viditelné známky opotřebení.
Zajistěte, aby byly všechny spony a Dkroužky bezpečně uzavřeny před každým použitím.
Při nošení těžkých tašek dbejte na správné rozložení hmotnosti, abyste předešli zranění.
Pokud cítíte jakékoli nepohodlí, okamžitě přestaňte výrobek používat.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny součásti výrobku.1.
Nastavení opasku:2.

Uvolněte sponu a nastavte opasek na požadovanou délku.
Upevněte opasek kolem pasu a zajistěte sponu.

Použití Molle systému:3.
Připevněte tašky Ulfhednar Molle na opasek pomocí Molle popruhů.
Ujistěte se, že jsou tašky bezpečně připevněny a nejsou volné.

Kontrola:4.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je opasek správně upevněn a tašky jsou bezpečné.

Údržba:5.
Pravidelně kontrolujte opasek a jeho komponenty na známky opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadu.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho tak, aby se předešlo jeho dalšímu použití.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, kontaktujte prosím výrobce nebo prodejce, u
kterého jste výrobek zakoupili.
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